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SHEMT ,REF.NO,: B9596

VENDOR

AB Elektronik Sachsen GmbH
Salzstrasse 3
01774 Klingenberg

-PLANT: 1000
=NO:

RECIPIENT -PLANT-CUST: 100

91012096 ~NUMBER ;

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)

300550

Magna FT S.p.A. Plant Modugne

2021/05/28 - 13:00

PAGE 01.01
UNLOADING POINT: 14249
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPIN:
SHIPPING TYFE: 03/Truck
CARRIER: DHL Global Forw
-NUMBER : DHL GLOBAL

SHPMT-GRS WEIGHT: 328

DN-NO REF.NO.~CUST, QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH, ORD.NO,
-DATE REF.NO.~VENDOR ADDIT,DATA-VENDOR
=-ITM PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO, -~NUMBERVENDCR CONSIGNMENT
80286606 2517256604 16,000 sT s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004190901
28.05.21 9408202350
010 VP: 80 ~TBA~520945* b4 200 844 KLT 3215 Magna (Bari)
vE: 2 -TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)
VP: 2 -TBA-520922 X 0 846 Palet Cover 0806 Magna
dkkkkhk ok END hkkkkhhk
HNE+NAGEL s.l. 604/(3{) 047’6
ACCETTAZIONE MERCE
Quantitz‘; dichiarata: 46@‘90
Quantita effertival -
Tipo Imballaggi: ——
Quantitd imbalii: Q". paito: @{
Conformita alle schede 410
Data controlio: Q’?(@G [ 2
Firma ?
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

S
ol

Ordi\n*e di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenls VAT-1D-No. / N° partlla IVA Dale/ Dala

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

28-MAY-2021

y—=z ) 7/ 4

AW A G ——

Pars Yord &7 & —————

SALZSTRE. 3
D-01774 KLINGENBERG

1084315 857356130‘

GCollection addzess f Indirizo del luogo di carico (di ritiro)

Order Gode / Ordine di traspario

KHX-EC-5735613

nv%nl ditrasporto

freedumlclla g wrks
franoodum D

Gonsignee  Destiratro VATAD-No. /4 partta VA I B bl
MAGNA PT SPA Dutnem flon peg..
al
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Terminal address /
Indirizzo tesminale

Pt fﬂwﬁbbf' DHI, HAUPTVOGEL INTERNATI
D;gan:{g nguuaa?al KLIPPHAUSEN

|
o, Ot AN DER UNITRANS 3

D-01665 KLIPPHAUSEN

Tel:+49 3
Fax:+49 3

5204/977-22
5204/977-51

Addllonal transport Isurancs F
Assteuraziang omp

0221060031629 Nomero di dossier

Tersinal reference /

Delfvery addrass / Indirizza di tonssgna delfa merce Ll ﬁies O :3
Currencyf  Valuetorinsurance/|
Valuta Valore tassicurase
el

TMP=VEN--3972R876

Customers referenca |
Riferimenti del elisnte

Temminal ci amivo
Terminat de destination

Contact tel,
Numera lefefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of geods Cusioms'tarifrumbed Grass welght in kg Valug (with currency)
Marche o numeri Quanliy tmballaggio  feserizione delta merca Taritfadoganale | Pesolordo in kg Valore (con valuts)
PARTS 410.0
2 |zH PARTS
Payable welght in kg Tolal gross welghtin %
EX WORKS Pesa lzssabife In kg Totals peso lardg in kg
Clm. % om K onx cm= 0.960w 0.00 v 410.00 410.0
Speclal consignments / Richiesia particotari
Special instructions / Istruzlont particolari Enclosures / Allegati
IMP-VRN-397287
DIMENSIONS (LWH): 2X 60X80X100Cm
UEHNE+NAGEL =L
irjroqc.- 70096 Mojugno (BA)
Colfection at sender Dellvery to cansignes IMPORTART to CMR, transport to be noted n‘l’l@?r‘gnpm { g
Ritira dal mittente Consegna al destinataris onder (POD) tpon defivery of tha consignment. Damages not visible exiemally shauld be . ;
notified in writing to the responsible EUROCONNECT forminal within 7 days aiter delivery. .
Date/Dala Dale/ Datz . P
Time/ Orrie Time/ Oralo St {
Gonsignee signetu Consignee's name in block lettsrs o F{'TC 0 ‘d I‘ISét‘Vﬂ dl
Drivers slgnalure / Finma dellautista nsigness signaturg [ ta
Flirma del destinataro Nome di chl firma In stampatelio u antl
rrﬁcT su qualita e q

EUROCONNECT Transpart Condltions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizioni Generall di trasporto EURCGGONNECT



